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��Mykola Mušinka
(20. 2. 1936 – 12. 9. 2024)

Opustil nás dlouholetý spolupracovník Slovanského ústavu, žák Ivana Paňkevyče, sloven-
ský a ukrajinský etnolog, folklorista, kulturní historik, akademik Národní akademie věd 
Ukrajiny, profesor Mikuláš Muš inka; zemřel 12. září 2024 v Prešově ve věku 88 let. Jeho 
zásadní badatelský přínos k všestrannému poznání původu, historie a kultury Ukrajinců 
a Rusínů žijících na východním Slovensku byl oceněn čestnými doktoráty několika uni-
verzit v Evropě, USA i Kanadě a také prezidentem Zelenským Řádem knížete Jaroslava 
Moudrého za vynikající služby ukrajinskému státu a národu.

Mikuláš Mušinka se narodil 20. února 1936 ve vesnici Kurov v Bardejovském okrese. 
S tehdy ještě patriarchálním vesnickým životem a kulturními tradicemi lemkovského 
etnika této části východního Slovenska, z nichž vycházel a které aktivně podporoval, je 
spjata celá jeho životní dráha.

Nadaný a zvídavý chlapec studoval v době častých školských reforem prešovské 
ruské gymnázium, jedenáctiletku, první ukrajinské gymnázium a po krátkém působení 
v redakci časopisu Нове життя odjel do Prahy již jako student etnografie Vysoké školy 
ruského jazyka a  literatury a posluchač ukrajinistických a folkloristických přednášek 
na Karlově univerzitě; sem spadá jeho zásadní vědecká formace pod vedením profesora 
Ivana Paňkevyče. Po absolvování vysokoškolského studia a vojenské služby nastoupil 
v roce 1960 jako asistent na katedru ukrajinského jazyka a literatury Filozofické fakulty 
Univerzity P. J. Šafaříka v Prešově; kromě vědecké práce a terénních výzkumů se aktivně 
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účastnil rozsáhlé osvětově-kulturní činnosti, působil v ukrajinském tisku i v rozhlase, byl 
spoluzakladatelem a spolupracovníkem Muzea ukrajinské kultury ve Svidníku a členem 
četných místních kulturních institucí.

V roce 1963 se stal vědeckým aspirantem katedry folkloru a etnografie UK v Praze 
a byl vyslán na tříletou stáž do Kyjeva. Za styky s ukrajinskými disidenty-„šedesátníky“ 
a převážení jejich materiálů za železnou oponu byl Mikuláš Mušinka na cestě z Kyjeva 
zadržen orgány KGB a posléze vypovězen ze SSSR; doma byl dlouho vyšetřován a dis-
ciplinárně potrestán. Přesto se mu podařilo v období politického uvolňování před „praž-
ským jarem“ obhájit kandidátskou práci. Pracoval ve Výzkumném kabinetu ukrajinistiky 
Univerzity P. J. Šafaříka jako tajemník; zde navázal četné kontakty s ukrajinistickými 
vědeckými institucemi v Ukrajině, Západní Evropě, USA a Kanadě (kromě univerzit 
a akademických pracovišť v Ukrajině to byly např. Наукове товариство ім. Шевченка 
v Sarselu, Torontu, New-Yorku, Українська вільна академія наук v Mnichově, Інститут 
українознавчих студій v Edmontonu, Інститут українських студій při Harvardově uni-
verzitě, Український католицький університет v Římě а řada jiných) a mnohá osobní 
přátelství s význačnými světovými ukrajinisty.

Toto aktivní a plodné období však netrvalo dlouho; po srpnové okupaci ČSSR a Mu-
šinkově podpisu manifestu Dva tisíce slov následovaly represe. Pro „ztrátu důvěry“ byl 
propuštěn z univerzity, nesměl publikovat, nemohl sehnat adekvátní práci. Po ročním 
období nezaměstnanosti a nezaměstnatelnosti se stal v roce 1973 pastýřem družstevního 
stáda jalovic v rodné obci Kurov, celoročně obýval v drsných podmínkách prostou dřevěnou 
kolibu na pastvinách, v letech 1976–1990 pracoval jako topič v sídlištní kotelně v Prešově. 
(Po všechna léta – dobrá i zlá – stála po jeho boku jako nejvěrnější přítel a spolupracovnice 
jeho manželka Magda, později oba synové, vnoučata…).

Ani v tomto těžkém životním období nepřestal Mikuláš Mušinka vědecky pracovat, 
výsledky své práce však mohl publikovat pouze tajně – v zahraničí; ve výběru uveďme např. 
Володимир Гнатюк – дослідник фольклору Закарпаття (Париж 1985), Володимир 
Гнатюк. Життя та його діяльність в галузі фольклористики, літературознавства 
та мовознавства (Париж – Нью Йорк et al. 1987) jako samostatný díl Записок НТША, 
т. 207), Бібліографія друкованих праць В. Гнатюка (Едмонтон 1989, Львів 1992). 
Tematicky ojedinělá je Mušinkova monografie Фольклор русинів Войводини (Руський 
Керестур 1976; Нови Сад 1987).

Teprve po roce 1989 byl Mikuláš Mušinka plně rehabilitován a mohl se vrátit k oficiální 
vědecké a pedagogické práci na prešovské univerzitě. Byl vedoucím vědeckovýzkumného 
oddělení Katedry ukrajinského jazyka a literatury prešovské univerzity, zakládajícím čle-
nem a předsedou Asociace ukrajinistů Slovenska, členem prezidia organizace Рада Союзу 
русинів-українців Чехо-Словаччини, organizace Рада для національностей і етнічних 
груп Уряду Словаччини, vedl Наукове товариство iм. Шевченка (НТШ) na Slovensku, 
byl profesorem Ukrajinské svobodné univerzity v Mnichově, od roku 1997 zahraničním 
členem Národní akademie věd Ukrajiny.

Mušinkovy teoretické etnografické práce jsou podloženy jeho vlastním bohatým 
etnografickým materiálem sbíraným nejen na Prešovsku, ale i v Zakarpatské Ukrajině 
a na Volyni, v oblastech ukrajinského osídlení v západních Čechách, v Polsku, Rumunsku 
a bývalé Jugoslávii.

Mušinkova bibliografie obsahuje několik tisíc položek statí či referátů a desítky mo-
nografií, z nichž připomínáme alespoň nejdůležitější – З глибини віків. Антологія усної 
народної творчості українців Східної Словаччини, Пряшів 1967 a monografie věnované 
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životu a dílu význačného ukrajinského etnografa Volodymyra Hnatjuka. Nejvýznamnější 
Mušinkovou prací je – kromě výše uvedených – rozsáhlé dílo Народна культура південних 
Лемків, která je součástí dvousvazkové publikace Лемківщина (Записки НТШ, Нью-
-Йорк 1988). Spolu s profesory Jurijem Ševe l jovem a Olexou Horbačem připravil 
v sérii Записки НТША Збірник пам´яти Івана Зілинського (Нью-Йорк 1994).

Mušinkovo dílo je úctyhodné tematickou šíří, teoretickou fundovaností i kvantitativním 
rozsahem. Předmětem Mušinkova vědeckého zájmu byla nejen etnografie; je autorem 
mnoha objevných prací z historie, jazykovědy, literární vědy, bibliografie aj. Do hloub-
ky se zabýval dějinami československé ukrajinistiky meziválečného období, především 
činností Ukrajinské svobodné univerzity v Praze (stati věnované Stepanu Rudnyckému, 
Stanislavu Dnistrjanskému aj.), činností Української Академії Пластичного мистецтва 
в Празі (nalezl a zachránil obrazy Ivana Kulece a Oleksy Novakivského, obrovský soubor 
fotografií dřevěných kostelů Floriana Zapletala z let 1919–1925 a zasloužil se o jejich 
vystavování v Evropě i v USA a Kanadě).

S ukrajinisty Slovanského ústavu AV ČR M. Mušinka pracoval na dialektologických 
projektech realizovaných v publikacích Розповіді з Пiдкарпаття, Ukrajinská nářečí 
východního Slovenska (vyšla v roce 1998 jako první svazek řady Publikace Slovanského 
ústavu), Ukrajinská nářečí Slovenska. Výzkum a zvukové zápisy z let 1957–1967 (vydáno 
v roce 2005) a Vyprávění a písně Rusínů z Východního Slovenska. Jihokarpatská ukrajinská 
nářečí v autentických záznamech (vydáno v roce 2009).

V osobě Mikuláše Mušinky ztrácí světová, ukrajinská, slovenská i česká ukrajinistika 
nejen vědce, který nesmírně obohatil kulturní pokladnici vědomostí o Ukrajincích a Rusí-
nech na Slovensku, v Ukrajině a v mnoha dalších zemích, kde žijí a udržují svou identitu 
a tradice. Ztrácí také člověka ryzích lidských vlastností.

Pracovníci Slovanského ústavu budou Mykolu Mušinku uchovávat v paměti nejen 
jako váženého zaníceného vědce, ale také jako srdečného, obětavého, spolehlivého a vel-
korysého kolegu.
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